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Η ΜΕΓΑΛΗ ΠΥΡΚΑΪΑ ΤΗΣ 5ης/18ης ΑΥΓΟΥΣΤΟΥ 1917 
ΣΤΗ ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚΗ

1. Κατά τίς έρευνες καί άναδιφήσεις μου τις σχετικές μέ τή νεώτερη 
Ιστορία τής Θεσσαλονίκης, ιδίως σχετικά μέ τή μεγάλη πυρκαϊά τής 5ης/ 
18ης Αύγούστου 1917, είχα την εύκαιρία να γνωρίσω—έκτος από τή βι­
βλιογραφία πού μνημονεύει όΧαράλ. Παπαστάθης στην ενδια­
φέρουσα μελέτη του. Ένα υπόμνημα για τήν πυρκαϊά τής Θεσσαλονίκης 
στα. 1917 καί τήν περίθαλψη τών θυμάτων, «Μακεδονικά» 18 (1978) 143- 
171 —τό βιβλίο ένός Γάλλου άξιωματικοΰ του ναυτικού κατά τον πρώτο 
παγκόσμιο πόλεμο, τού René Marie Frédéric Dufour de 
la T h u i 11 e r i e, De Salonique à Constantinople. Souvenirs de la Divi­
sion navale d’Orient, 1916-1919, Paris 1921. O Doufour de la Thuillerie ξε­
κινώντας μέ ένα σύνταγμα άποικιακού στρατού φθάνει στή Θεσσαλονίκη 
στις 29 Νοεμβρίου 19161. Τό βιβλίο του αυτό, πού τό μνημονεύει ανάμεσα 
σέ πολλά άλλα, πού άφοροΰν τόν πρώτο παγκόσμιο πόλεμο, καί ή έκδοση 
«Ή Θεσσαλονίκη, στό βιβλίο» τής Βιβλιοθήκης τού Πανεπιστημίου 
Θεσσαλονίκης, σ. 89, άρ. 518, μάς δίνει πολλές καί ενδιαφέρουσες πληρο­
φορίες γιά τή μεγάλη πυρκαϊά τής πόλης σέ χωριστό κεφάλαιο—πληρο­
φορίες πού, προστιθέμενες σέ άλλες γνωστές άπό τή δημοσίευση άλλων 
σχετικών άρθρων καί άπό άφηγήσεις παλαιών Θεσσαλονικέων είναι 
δυνατόν νά μάς δώσουν μιά συνολική εικόνα τού τραγικού γεγονότος. 
Νομίζω ότι ή έκθεση τού Dufour de la Thuilleiie είναι ή πιό αξιόπιστη 
περιγραφή2, πού δίνει άκριβώς τίς φρικτές εικόνες, όπως τίς θυμάμαι ζω­
ηρά χαραγμένες καί χρωματισμένες στήν παιδική μου μνήμη, στή μνήμη 
τών 8 χρόνων μου.

1. Τα διάφορα όπλιταγωγά καί άλλα φορτηγά είχαν άποβιβάσει στήν πόλη ώς τα 
τέλη ’Ιανουάριου 1916 ποικιλώνυμα στρατεύματα, 225.000 "Αγγλους,Γάλλους, Σενεγα- 
λέζους κ.λ. (βλ. L. A b a s t a d o, La perle de l’Egée. Salonique, pendant la guerre- 
mondiale, Salonique 1918, σ. 48-58. Βλ. καί J. Ancel, Les travaux et les jours de l’armée 
d’Orient (1915-1918), Paris 1921, σ. 27 κ.έ. Περιγραφές τής Θεσσαλονίκης τήν έποχή 
αύτή μέ παραπομπές στά οικεία βιβλία βλ. στοϋ ’Αποστόλου Ε. Βακαλοπο ό­
λου, Ή Θεσσαλονίκη στά 1430, 1821 καί 1912-1918, Θεσσαλονίκη 1947, σ. 73 κ.έ.

2. Τό άρθρο τοϋ πρεσβ. Λ. Σωφρονίου, Έρήμωση, πού δημοσίευσε άμέσως 
στον πρώτο τόμο τού «Γρηγορίου τού Παλαμά», σ. 532-538, ώς αύτόπτης μάρτυρας τής 
τραγωδίας, μάλλον ώς «θρήνος» τής Θεσσαλονίκης μπορεί νά θεωρηθεί παρά ώς θε­
τική έξιστόρησή της.
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ΠρΙν όμως προχωρήσω στήν έξιστόρηση τής θεομηνίας έκείνης, 
νομίζω πώς είναι χρήσιμο να μνημονεύσω προεισαγωγικά τά όσα άλλα 
ενδιαφέροντα διηγείται ό Dufour de la Thuillerie για τήν πόλη καί τις 
γειτονιές της, ιδίως για τήν επάνω πόλη καί τά κάστρα της, πληροφορίες 
διάσπαρτες σε διάφορα κεφάλαια τού βιβλίου του μέ ρομαντικό αίσθη­
μα, επηρεασμένο ασφαλώς άπό τό αντίστοιχο του Pierre Loti για τήν ’Ανα­
τολή καί τις πόλεις της1. Ό ποιητικός του οίστρος ξεχύνεται ιδίως στις 
σ. 5-7. Όταν του μένει καιρός, γράφει άλλου, δεν χάνει τήν ευκαιρία νά 
κάνει τόν προσφιλή του περίπατο (promenade favorite}—διασχίζοντας 
γρήγορα τή θορυβώδη κάτω πόλη—προς τις επάνω τουρκικές συνοικίες 
καί προς τά τείχη πού πλαισιώνουν αυτή τήν παλιά μακεδονική πόλη 
(σ. 45-46). «’Εκεί έπάνω, γράφει, δέν υπάρχει τό πλήθος" δέν συναντάς 
πιά στρατιώτες καί ναύτες τών συμμαχικών στρατών, δέν παρουσιάζεται 
καθόλου ό ευρωπαϊκός πληθυσμός, καί είμαι γι’ αυτό γοητευμένος. ’Εκεί 
τουλάχιστο, δέν αισθάνομαι νά βρίσκομαι μακριά άπό τό πολεμικό δυτικό 
στρατόπεδο" έκεϊ μόνο ξαναβρίσκω τό ανατολίτικο πλαίσιο" έκεΐ τέλος 
ανακαλύπτω τό λαμπρό πανόραμα του όρμου καί τοΰ κόλπου τής Θεσσα­
λονίκης, τό όποιο ξετυλίγεται ώς τόν μεγαλόπρεπο ’Όλυμπο καί στούς 
όγκους τοΰ Πηλίου καί τής Όσσας" έκεΐ μπορώ ν’ άποθαυμάσω μέσα στή 
γαλήνη καί στή μισοσιγαλιά τήν "ποθητή πόλη” (ville convoitée)2, πού 
άπλώνεται στά πόδια μου σάν μιά απέραντη βεντάγια». Καί συνεχίζει τις 
φευγαλέες ρομαντικές σκέψεις του κατά τή διάρκεια του περιπάτου, άλλά 
μάς δίνει καί θετικές πληροφορίες γιά τήν κατάσταση τών τειχών, γιά τή 
συνοικία τοΰ Γεντί Κουλέ (Έπταπυργίου), καθώς καί γιά τόν χώρο τής 
βυζαντινής ’Ακρόπολης καί τόν φτωχικό πληθυσμό της. «Ευχάριστα 
προχωρώ παράπλευρα προς τά τείχη μέ τις έπάλξεις τους, παρά τήν έρεί- 
πωσή τους, ίχνη μιας άλλης έποχής, ένθυμήσεις έποχών πιό εύτυχισμέ- 
νων, στις όποιες τό πάχος τών τειχών αποτελούσε ενα φοβερό έμπόδιο 
καί μιά πολύτιμη άμυνα. Δέν γνώριζαν τότε τή φρικαλέα δύναμη τών 
νέων έκρηκτικών, ούτε τά τερατώδη μηχανήματα τοΰ βαρέος πυροβο-

1. Προσωπικές άναμνήσεις τοΰ Ρ. Loti άπό τή Θεσσαλονίκη τόν Μάιο τοϋ 1876 
βλ. στο μυθιστόρημά του «Aziydé», στήν αρχή τοΰ οποίου άφηγεϊται ώς αξιωματικός 
καί αύτός, τοϋ ναυτικοϋ, τήν έκτέλεση τών καταδικασμένων μουσουλμάνων γιά τόν 
φόνο τών Εύρωπαίων προξένων στή Θεσσαλονίκη, τής Γαλλίας Jules Moulin καί τής 
Γερμανίας Ερρίκου Άμποτ (β. Ά π ο σ τ ό λ ο « E. Βακαλοποόλου, Τά δρα­
ματικά γεγονότα τής Θεσσαλονίκης τόν Μάιο τοϋ 1876, «Παγκαρπία Μακεδονικής 
Γής», Θεσσαλονίκη 1980, σ. 133 ή στά «Μακεδονικά» 2 (1941-1952) 193-262.

2. Έκφραση πού ύπαινίσσεται τό φημισμένο βιβλίο τοϋ Pierre Risai (ψευ­
δώνυμο τοΰ Joseph Nehama), La ville convoitée, Salonique, τό όποιο μέσα σέ τέσερα 
χρόνια (1914-1918) είχε γνωρίσει πέντε έκδόσεις.
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λικοϋ, τα όποια μπορούν να καταστρέψουν ισχυρότατες πόλεις.
’Ανεβαίνω γενικά προς τό άνατολικό άκρο τής παλιάς πόλης, προς 

τή συνοικία τοϋ Γεντί Κουλέ (ή των Επτά Πύργων), μέσ’ άπό τήν οποία 
φθάνει κανείς στήν ’Ακρόπολη, περίβολο καταφυγίου, περίκλειστο μέσα 
στα τείχη, για να χρησιμεύει σαν τελευταία προστασία εναντίον των πο­
λιορκητών.

Μέσα σ’ αυτή τήν ’Ακρόπολη ύπάρχουν κήποι άπό όπωροφόρα δέν­
δρα, χωράφια καλλιεργούμενα άπό περιορισμένο πληθυσμό, πού κατοι­
κεί σέ πανάθλια μονώροφα σπίτια πιο φτωχά καί πιο άθλια κι άπ’ αυτά 
ακόμη τά δικά μας «zoniers» (τής ζώνης) κατά μήκος των οχυρώσεων τοϋ 
Παρισιού. 'Ένα τζαμί, τού οποίου τήν αιχμή τού μιναρέ τήν είχε χτυπή­
σει μιά βουλγάρικη βόμβα καί πού τελικά κατέρρευσε ολόκληρο, άφοϋ 
δέν έπισκευάστηκε, δείχνει τήν είσοδο, κοντά σ’ ενα μυστηριώδη τεκέ 
έρημο καί σάν εγκαταλειμμένο. Τό σύνολό του σου δίνει τήν εντύπωση 
τής αγωνίας καί τού θανάτου, καί σκέπτεται κανείς, σ’ αύτή τή βυθισμένη 
στή μοναξιά γωνία, στά όρια μιας έρημης εξοχής καί μιας πολυκατοι- 
κημένης πόλης, ότι ή διαπεραστική φωνή τοϋ μουεζίνη εχει πια πάψει 
γιά πάντα ν’ ακούεται» (σ. 46-47).

Έκεΐ, γύρω στά τείχη, όπου γνωρίζει ό συγγραφέας μας πολλές μικρές 
γωνίες, διαλέγει μερικά παρατηρητήρια, γιά ν’ άποθαυμάσει τήν πόλη 
προς τή θάλασσα, ή προς τήν εξοχή, καθισμένος στο έδαφος ή σέ μιά 
πέτρα γκρεμισμένου τοίχου ένός πανάθλιου σπιτιού, κάτω άπό τή σκιά, 
αν ήταν δυνατόν, ένός απομονωμένου δένδρου κοντά σέ μιά πηγή. Έκει 
βρίσκει τήν άνεση νά ΐδεΐ, νά σκεφθεΐ καί να δοκιμάσει μιά μεγάλη γοη­
τεία, γιατί μέσα άπό τά κοντινά έλικοειδή δρομάκια περνούν κάπου-κά- 
που Τούρκοι, Εβραίοι, 'Έλληνες, άνδρες γυναίκες καί παιδιά ή πηγαί­
νουν στις .βρύσες. Έκεΐ παρατηρεί, εξετάζει, όψεις ανθρώπων καί ένδυ- 
μασιών. Ή κάθε στροφή, ή κάθε γωνιά τού παρουσιάζει καί μιά ξεχωρι­
στή γραφικότητα καί ενα ξεχωριστό θέλγητρο. Καί έκεΐνο πού τον μα­
γεύει προπάντων είναι αυτό τό φως τής ’Ανατολής (σ. 48-49).

Μέ τον ίδιο τόνο συνεχίζει νά περιγράφει τά αισθήματα καί τις σκέ­
ψεις του άκούγοντας τά τραγούδια ή παρατηρώντας τούς Έλληνες καί 
Σέρβους στρατιώτες, τις γιορτές, τις γυναικείες καί ανδρικές φορεσιές 
καί άλλα πού τού φαίνονται άξιοπρόσεκτα (σ. 49-54). 2

2. Εκείνο όμως πού κίνησε περισσότερο τό ένδιαφέρον μου—-καί 
γι’ αυτό κυρίως έπισήμανα τό βιβλίο του—είναι τό πέμπτο κεφάλαιο, 
πού άναφέρεται στή μεγάλη πυρκαϊά τής Θεσσαλονίκης τής 5ης καί 6ης 
Αύγούστου τού 1917, κεφάλαιο πού μέ ένδιέφερε ιδιαίτερα, γιατί—παι­
δάκι τότε—μένοντας μόνιμα στήν πόλη αύτή, στήν οδό Αγίου Δημη-
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τρίου, 80-100 μέτρα Α. τού όμώνυμου ναού, είχα ζήσει τή μεγάλη έκείνη 
τραγωδία. Οί σκηνές εκείνες έμειναν άνεξάλειπτα γραμμένες στη μνήμη 
μου: έκεΐνο το απόγευμα του Σαββάτου ανεβαίνοντας τήν όδό Βενιζέλου, 
λίγο πιο πάνω άπό τήν Έγνατία, όπου τό καπνοπωλείο του πατέρα μου, 
ακόυσα τον θόρυβο των τουλουμπατζήδων (πυροσβεστών), πού έτρεχαν 
μέ τίς πρωτόγονες άντλίες τους προς τόν τόπο τής πυρκαϊάς, δυτικά τού 
Διοικητηρίου. Ή πυρκαϊά όμως αύτή δεν μου είχε κάνει έντύπωση, γιατί 
τά φαινόμενα τής φωτιάς στήν πόλη μας ήταν συνηθισμένα καί έπειτα 
ήταν πολύ μακριά άπό τό σπίτι μας. "Οταν όμως έφθασα έκεϊ καί πέρασαν 
λίγες ώρες, προτού ακόμη βραδιάσει, ή πυρκαϊά είχε πάρει μεγάλη έκτα­
ση ύποβοηθούμενη άπό τόν Βαρδάρη πού έκείνη τή μέρα φυσούσε άγρια. 
Άπό ένα δωμάτιο τού δεύτερου ορόφου, πού προεξείχε (τό σαχνισί) καί 
έβλεπε στήν 'Αγίου Δημητρίου, κοιτάζαμε μαζί μέ τήν άναστατωμένη 
μητέρα μου τή φωτιά νά προχωρεί προς τό Διοικητήριο καί τίς φλόγες 
της νά κατατρώγουν τά σπίτια, νά πετιοΰνται έξω άπό τά παράθυρα σάν 
πύρινα φίδια, ενώ μέσ’ άπό τόν δρόμο ομάδες άλαλιασμένων ανθρώπων 
μέ κάρα ή καρότσια, όπου είχαν στοιβάξει ό,τι είχαν μπορέσει νά περι­
σώσουν ή κρατώντας μπόγους μέ ό,τι πολύτιμο είχαν, έρχονταν τρεχάτες 
καί ξεφωνίζοντας άπό τά δυτικά μέ κατεύθυνση προς Α., προς τό νεκροτα­
φείο τής Ευαγγελίστριας. ’Απέραντη ή σύγχυση. Τότε παρατηρήθηκαν 
καί μερικά ελεεινά επεισόδια μέ πρωταγωνιστές όρισμένα κακοποιό στοι­
χεία—μερικούς ξένους στρατιώτες—πού προέτρεπαν τούς κατοίκους νά 
έγκαταλείψουν τά σπίτια τους, γιατί δήθεν θά τά ανατίναζαν, για νά δη­
μιουργήσουν φράγμα στήν πυρκαϊά, αλλά στήν πραγματικότητα γιά νά 
τά λεηλατήσουν. Τότε ή μητέρα μου, πού πανικόβλητη προσευχόταν 
εμπρός στό εικονοστάσι τού σπιτιού μας—ό πατέρας καί ό μεγαλύτερος 
αδελφός μου, ό Θανασάκης, 16 έτών, έλειπαν στό κατάστημα, όπου προ­
σπαθούσαν νά περισώσουν μέσα σέ σακιά καί ν’ ασφαλίσουν άπό κλο­
πές τά πακέτα τών σιγαρέτων καί τών καπνών—έδωσε σέ μένα καί στον 
μεσαίο μου άδελφό, τόν Γιώργο, ήλικίας 13 έτών, άπό ένα μπόγο μέ ό,τι 
πολύτιμο νόμιζε πώς έπρεπε νά σωθεί καί μάς είπε νά περιμένουμε ένα 
τετράγωνο παρακάτω, στήν όδό Εύριπίδου, άλλά έκεϊ, ΰστερ’ άπό λίγο 
ή γρήγορη έξάπλωση τής φωτιάς καί ό σκεπασμένος άπό καπνούς ούρα- 
νός (φωτ. 1) μάς φόβισε καί μάς έκανε νά νομίζουμε ότι ή φωτιά είχε φτά­
σει πια κοντά στό σπίτι μας· έτσι προχωρούμε πιό πέρα καί άκόμη πα­
ραπέρα καί τελικά, άπό τετράγωνο σέ τετράγωνο καί άπό πρόσκαιρη 
στάθμευση σέ άλλη στάθμευση, φτάσαμε έμπρός στό νεκροταφείο τής 
Ευαγγελίστριας. Καί άπ’ έκεϊ —νύχτα πιά— καταφύγαμε στά «έβραϊκά τά 
μνήματα», όπου υψώνονται σήμερα τά πανεπιστημιακά κτίρμα· Σ’ έκεΐνα 
τά ύψώματα, ασφαλισμένοι πιά, είχαν μαζευτεί χιλιάδες άνθρώποι μέ
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ό,τι είχαν περισώσει, καί παρακολουθούσαν τή φοβερή φλογοθάλασσα 
καί τούς καπνούς πού σκέπαζαν όλη τή Θεσσαλονίκη. Είχαμε χαθεί καί ά- 
ποκοπεΐ πια άπό τήν οίκογένειά μας, ώσότου κάποια ώρα μέσα στή νύχτα 
ακούσαμε τή φωνή του μεγαλύτερου αδελφού μας νά μάς καλεΐ δυνατά μέ 
τά όνόματά μας, περνώντας μέσα άπό τις τρομοκρατημένες οικογενειακές 
ομάδες, τις καθισμένες έπάνω στις πλάκες των εβραίικων τάφων. "Ετσι 
μάς βρήκε καί μάς οδήγησε κοντά στον πατέρα καί στή μητέρα μας πού 
είχαν φτάσει μέ μερικά πράγματα εμπρός στήν είσοδο τού νεκροταφείου 
τής Ευαγγελίστριας. ’Εκεί, έπάνω σ’ εναν καναπέ, καταπονημένος άπό 
κούραση καί άγωνία, επεσα καί κοιμήθηκα.

1. Ή πυρκαϊά κατακαίει τις νοτιοδυτικές καί κεντρικές συνοικίες 
της Θεσσαλονίκης

'Η παλιά όμως, ή γραφική, Θεσσαλονίκη είχε χαθεί γιά πάντα. Πα­
λιός Θεσσαλονικιός ό ’Ισραηλίτης Léon Abastado, τό έπόμενο έτος, 
1918, έκδίδοντας σε δεύτερη έκδοση τό βιβλίο του «La perle de Γ Egée. 
Salonique ce qu’elle fut» (Το μαργαριτάρι τού Αιγαίου. Θεσσαλονίκη, 
αυτή πού υπήρξε), γράφει σάν σε πρόλογο (Quelques mots d’à-propos) 
τά εξής: «Ή τρομακτική πυρκαϊά τής 5/18 Αύγούστου 1917 μεταβάλλο­
ντας σέ στάχτη τό μεγαλύτερο μέρος τής πόλης, κυρίως τή Λεωφόρο τής 
Νίκης καί τό βορειοανατολικό τμήμα τής κάτω πόλης, άλλαξε απόλυτα 
τήν όψη τής πόλης, πού εγινε δυσκολογνώριστη. Οί φλόγες, θρεμμένες 
άπό αυτόν τον άέρα τού Βαρδάρη, πού εχει πολλαπλασιάσει τις συμφορές 
στή Θεσσαλονίκη, κατέστρεψε μέσα σε λίγες ώρες, καθετί πού εκανε 
πόλη εύπορη τήν πρωτεύουσα τής Μακεδονίας. Οί μεγάλες της αρτηρίες, 
οί γεμάτες ζωή, όπου οί πολύχρωμοι πληθυσμοί αύτοΰ τού αιώνιου άνα- 
κατώματος σκουντουφλούσαν έπάνω σέ όλους τούς τύπους των στρατιών
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τής ’Ανατολής, αυτά τά ευρύχωρα μαγαζιά, αυτά τα πολυτελή ξενοδοχεία, 
αύτά τά καφενεία, τά πάντοτε γεμάτα άπό κόσμο, αυτοί οι υπέροχοι κι­
νηματογράφοι, αύτοί οί λεπτοί μιναρέδες, πού λόγχιζαν τον ουρανό, αυτή 
ή πλατεία Ελευθερίας (βλ. φωτογραφία 2), πού ή κυρία Tinayre’ τή σύ- 
γκρινε μέ ένα μικροσκοπικό βουλεβάρτο τοϋ Παρισιού, όλ’ αύτά έχουν 
εξαφανιστεί αφήνοντας πίσω τους σωρούς άπό ερείπια, καί, σάν μιά έρη­
μη Σιών, ή Θεσσαλονίκη πεσμένη θλιβερά στά γόνατά της, βρίσκεται 
μέσα στην έρήμωση καί στήν καταστροφή!...

2. Ή παλιά πλατεία ’Ελευθερίας πριν άπό την πυρκαϊά

Κατά μήκος αύτής τής ύπέροχης παραλίας, πού αποτελούσε τό πιό 
ωραίο στολίδι τής πόλης, καί εδώ κι έκεΐ, σε μερικούς δρόμους, μέ συσ- 
σωρευμένα ερείπια, υψώνονται, τώρα πανάθλια οικήματα, παράγκες πού 
έχουν πολύ λίγη σχέση μέ τήν άξιοπρέπεια τής Μητρόπολης τού Αι­
γαίου». Συνεχίζοντας ό Abastado λέγει δτι ή φωτιά έξαφάνισε τά περισ­
σότερα νέα σπίτια καί καταστήματα τής κάτω πόλης, ενώ δέν πείραξε, 
αφού σταμάτησε μόνη της, τήν επάνω πόλη καί τό νοτιοανατολικό τμή­
μα της μέ τά πανάρχαια λείψανα τού πολιτισμού της (σ. Ι-ΙΙΙ). i.

i. Tinayre (κυρία Marcelle Chasteau). Γαλλίδα, γυναίκα τών γραμμάτων, γεννημένη 
στήν Tulle. Έγραψε ένδιαφέροντα μυθιστορήματα. Έπσικέφθηκε, όπως φαίνεται, τή 
Θεσσαλονίκη, ϊσως κατά τή διάρκεια τοΟ πρώτου παγκόσμιου πολέμου. Τό δίτομο «La­
rousse Universel», εκδ. 1922, τής άφιερώνει μερικές γραμμές.
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Ή πυρκαϊά τοϋ Αόγούστου τοϋ 1917 είναι ασφαλώς ή μεγαλύτερη 
άπ’ όσες είχαν συμβεί στο παρελθόν, οί όποιες έβρισκαν βέβαια εύφλεκτο 
υλικό στούς ξύλινους σκελετούς των σπιτιών, στους τσατμάδες1. Ή τε­
λευταία όμως τοϋ 1917 κατέστρεψε τα ώραϊα καί γραφικά κτίρια τής πα­
ραλίας, τά όποια μνημονεύει ό Abastado. Μια μικρή ιδέα των κτιρίων 
αυτών πριν καί μετά τήν πυρκαϊά μάς δίνει ή συγκριτική έξέταση δύο 
φωτογραφιών τής νοτιοδυτικής παραλίας, τις όποιες παρουσιάζω παρα­
κάτω (είκ. 3 καί 4).

3. Η λεωφόρος Νίκης πριν από τήν πυρκαϊά στο νοτιοδυτικό τμήμα της, 
κοντά στην πλατεία ’Ελευθερίας

Μέ τήν ευκαιρία αυτή παραθέτω καί ένα απόσπασμα άπό τήν υπ’ 
άριθ. 30/1 Ιουνίου 1876 άνέκδοτη εκθεση τοϋ προξένου τής Αυστρίας 
Gerhard Ritter von Chiari προς τον υπουργό τών έξωτερικών κόμη von 
Andrassy, άπόσπασμα πού άντέγραψα άπό τόν ειδικό φάκελο τοϋ Haus- 
Hof-und Staatsarchiv, τό όποιο μιλεΐ γιά μιά προηγούμενη πυρκαϊά στή 
Θεσσαλονίκη, τής 1ης ’Ιουνίου 1876, πού, άν δέν πήρε τρομακρικές δια­
στάσεις, τό όφείλει στήν απόλυτη νηνεμία πού έπικρατοΰσε στήν πόλη. 
Δέν φυσούσε ό Βαρδάρης. Ό Risai δέν μνημονεύει τήν πυρκαϊά αυτή κα­

ί. Γιά τις πυρκαϊές τοϋ παρελθόντος βλ. στοϋ Risai, δ.ά., σ. 211, καί A. E.Β α - 
καλοπούλου, 'Ιστορία τής Θεσσαλονίκης, Θεσσαλονίκη 1983, σ. 312-313.

2ο
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θόλου1, άλλά μια άλλη τοϋ έπόμενου έτους. ’Ασφαλώς κάνει λάθος στή 
χρονολογία. Μεταφράζω το σχετικό απόσπασμα: «Σήμερα γύρω στις 3 
το πρωί ξέσπασε μιά μεγάλη πυρκαϊά στο κέντρο τής Θεσσαλονίκης καί 
πάνω άπό 100 σπίτια καί πολλά καταστήματα έγιναν παρανάλωμα των 
φλογών. "Αν δέν είχε κυριαρχήσει μιά απόλυτη νηνεμία, ή οικοδομή

4. Το ïôlo τμήμα τής πόλης μετά τήν πνηκαϊά

του γενικού προξενείου πού βρίσκεται στήν άμεση γειτονιά τοϋ τόπου 
τής πυρκαϊάς2, θά είχε αρπαχτεί άπό τις φλόγες. Οί αξιωματικοί καί τά 
πληρώματα των εδώ αγκυροβολημένων ξένων πολεμικών, κυρίως τής 
φρεγάτας τής Αυτής Μεγαλειότητας "Radetzky” έλαβαν, μέ έξοχο 
τρόπο, μέρος στήν κατάσβεση, καί μόνο χάρη στις ενέργειες καί στήν 
αύτοθυσία τους εγινε δυνατόν νά κατανικηθεΐ ή πυρκαϊά τόσο γρήγορα.

1. Risai, έ.ά., σ. 211.
2. Ποϋ ακριβώς βρισκόταν το αυστριακό προξενείο δεν γνωρίζω. Πάντως νομίζω 

ότι θά υψωνόταν στό κέντρο, προς τήν παραλία κοντά στή μητρόπολη, για νά ένδια- 
φερθοϋν τόσο πολύ τά πυροσβεστικά μέσα ίδίως τοϋ πολεμικοϋ «Radetzky», όπως όμο- 
λογεί ό αυστριακός πρόξενος. Έτσ ι ίσως έξηγοϋνται καί οί ευχαριστίες τοϋ ίδιου τοϋ 
άρχιεπισκόπου Θεσσαλονίκης.
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Ό έδώ όρθόδοξος αρχιεπίσκοπος, αμέσως μετά την κατάσβεση τής 
πυρκαϊας, παίρνοντας άπ’ αυτή άφορμή, μοϋ έξέφρασε τίς βαθύτατες ευ­
χαριστίες τής έδω έλληνικής κοινότητας για την μέχρι θυσίας χρήσιμη 
βοήθεια πού πρόσφερε τό επιτελείο καί τό πλήρωμα τής φρεγάτας "Ra­
detzky”». 'Ο μή μνημονευόμενος άρχιεπίσκοπος ήταν, τήν εποχή εκείνη, 
ό επιφανής ιεράρχης ’Ιωακείμ (9 Ίανουαρίου 1874-4 ’Οκτωβρίου 1878), 
ό μετέπειτα οικουμενικός πατριάρχης ’Ιωακείμ Γ'1.

3. ’Αλλά ας ίδοΰμε τώρα τήν περιγραφή τής μεγάλης πυρκαϊας τοϋ 
1917 άπό τόν Dufour de la Thuillerie. «Έχω ίδεΐ τόν "Αγιο Πέτρο τής 
Μαρτινίκας νά καταστρέφεται άπό τήν έκρηξη τοϋ ήφαιστείου τοϋ όρους 
Peleé· καί τό τραγικό μεγαλείο των φλογερών νεφών, πού ακολούθησαν 
τήν καταστροφή τής 8ης Μαΐου 1902 καί αποτελείωσαν τό έργο τοϋ θα­
νάτου, όπου χάθηκε ένας πληθυσμός 35.000 κατοίκων, έχει χαραχτεί στή 
μνήμη μου. Έπρόκειτο γιά έναν κατακλυσμό, πού τόν προκάλεσε ή άνί- 
κητη δύναμη τής γήινης φωτιάς.

’Εδώ (στή Θεσσαλονίκη), είδα νά καίονται τά 2/3 σχεδόν τής παλιάς 
Θεσσαλονίκης, ήτοι έναν οικισμό πάνω άπό 150.000 κατοίκους. Τήν 
έξωκεντρική όμως θέση (έξω άπό τόν αρχαίο περίβολο) τής νέας Θεσσα­
λονίκης, δηλαδή τής εύρωπαϊκής συνοικίας, τής λεγάμενης τής εξοχής, 
τή σεβάστηκε ή θεομηνία τής πυρκαϊας.

Ήταν τό απόγευμα ένός Σαββάτου, καί ήμουν στά γραφεία τοϋ Ναυ- 
τικοϋ, οδός Σαλαμίνας, απέναντι άπό τό Q.G.A.A. (στρατηγείο τών συμ­
μαχικών στρατιών), όταν έμαθα ότι ή φωτιά είχε άρπάξει ένα σπίτι τοϋ 
δυτικοϋ τμήματος τής πόλης, όχι μακριά άπό τά τείχη. Ή πυρκαϊά είναι 
μιά άπό τίς "διάφορες ειδήσεις τών εφημερίδων”, άσήμαντο γεγονός στήν 
’Ανατολή, έξαιτίας τής συχνότητάς του. Ένα ελεεινό οίκημα μέ πηλό 
περισσότερο ή λιγότερο, μιά φτωχή οικοσκευή άποτελούμενη άπό λίγα 
πράγματα, μιά ή περισσότερες οικογένειες πού καταντούν σ’ ένα βαθμό 
μεγαλύτερης άθλιότητας, δέν είναι κάτι πού μπορεί νά συγκινεΐ τήν καρ­
τερική μοιρολατρεία τών κατοίκων τής ’Ανατολής. Μόλις κινοΰνται γιά 
νά σβήσουν τή φωτιά. Αύτή όμως τή φορά διαδόθηκε ή φήμη ότι μεγάλος 
σωρός άπό σπίτια έπαιρνε φωτιά, καί ή συμφορά άπειλοϋσε νά ξαπλωθεί 
πολύ, γιατί έλειπε τό νερό γιά νά τήν καταπολεμήσει. Σάν δυτικοευρω- 
παϊος περίεργος, διευθύνθηκα προς αύτή τήν πλευρά, άνήσυχος πού δια­
πίστωνα ότι ό Βαρδάρης φυσούσε μέ πάρα πολύ μεγάλη σφοδρότητα, 
καί πού ή έστία τής φωτιάς ήταν ακριβώς στά δυτικά τείχη. "Οπως τό

1. Βλ. Άθαν. Άγγελοπούλου, Αί ξέναι προπαγάνδαι είς τήν έπαρχίαν 
Πολυανής κατά τήν περίοδον 1870-1912, Θεσσαλονίκη 1973, σ. 119.
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είπε ένας πνευματώδης συγγραφέας, "ό Βαρδάρης είναι ό μιστράλ1 τής 
Θεσσαλονίκης, αλλά είναι ένας σκληρός βουνίσιος αέρας, πού έφορμά 
σαν καταιγίδα από τά άγρια Βαλκάνια”. Είναι ένας δυτικός ή βορειοδυ­
τικός άνεμος. Σπρώχνει λοιπόν τις φλόγες προς την πόλη, τής όποιας 
οί κατασκευές καί οί ξυλοδεσιές της έχουν ξεραθεί άπό ένα καυτό καλο­
καίρι χωρίς βροχή. Μια καταστροφή επισπεύδεται. Καί πλησιάζοντας 
βλέπω μια ποσότητα άπό άκίνητα νά πιάνουν φωτιά μέ έκπληκτική τα­
χύτητα. Ό πληθυσμός μετακομίζει βιαστικά καί φεύγει, παίρνοντας κατά 
τύχη, ρουχισμό, στρώματα, κομμάτια άπό έπιπλα, μέσα σέ μιά τρελή 
αταξία. Μερικοί αποσπούν παντζούρια καί τά ρίχνουν στον δρόμο, στήν 
τύχη, μαζί μέ ο,τι μπορούν ν’ άδειάσουν. Θλιβερό θέαμα, αξιοθρήνητη 
καί σπαρακτική έξοδος φτωχών, έπειτα, σέ λίγο, πλουσίων, άνδρών, γυ­
ναικών, παιδιών, γέρων πού τρέχουν μέ σπρωξιές μέσα στα δρομάκια τά 
φραγμένα άπό πράγματα τ’ άποθεμένα άνω-κάτω, πού άρχίζουν νά τά 
λεηλατούν. Καμιά υπηρεσία γιά τήν τάξη, χωρίς νερό, χωρίς πυροσβε­
στικές αντλίες, απουσία αρχών' είμαστε στήν ’Ανατολή.

Μποτιλιαρίσματα στούς μικρούς δρόμους: αυτοί πού φεύγουν καί 
αυτοί πού ξανάρχονται μέ κάρα, άνακατώνονται καί κλείνουν τον δρόμο 
βρίζοντας ό ένας τον άλλον. Σ’ ένα μονοπάτι, κατά μήκος τών τειχών, 
είναι καθισμένοι γέροι άνθρωποι, άφωνοι, κατηφεΐς καί καρτερικοί, κοι­
τάζοντας τό θέαμα μέ μιά φανερή αδιαφορία. Μιά φτωχή μητέρα, ξαπλω­
μένη στο έδαφος, δίνει τό στήθος της στο μωρό της. Μολαταύτα ή κάψα 
πού ξεχύνεται άπό τήν έστία τής φωτιάς μεγαλώνει πιά.

Στις 7 ή ώρα 300 σπίτια είχαν καταστραφεί καί, μέ τήνέπίδραοη τού 
ανέμου πού έπέμενε, ή πυρκαϊά ξαπλώνεται μέ μιά τρομακτική ταχύτητα. 
Στις 8 ή μισή πόλη βρισκόταν μέσα στις φλόγες, χωρίς νά είναι δυνατόν 
πιά στο έξής ν’ αναχαιτιστεί ή θεομηνία.

Ή αδυναμία καί ή αδράνεια τών τοπικών αρχών έπέβαλαν στούς 
συμμάχους νά δράσουν για λογαριασμό τους. Οί άνδρες τού μηχανικού, 
Γάλλοι καί "Αγγλοι, ανατίναξαν αυτά πού μπορούσαν, γιά νά σταματή­
σουν τήν καταστρεπτική φωτιά πού συνεχώς κέρδιζε έδαφος. Τίποτε δεν 
μπορούσε πιά νά γίνει. "Ολη τή νύχτα τότε, άπό τή γέφυρα τής "Πατρί­
δας” (πολεμικού πλοίου) παρακολουθήσαμε σάν άπό ένα ύψωμα τό πιο 
έντυπωσιακό θέαμα πού είχε ένα τρελά τραγικό μεγαλείο. Στον νοΰ όλων 
μας ήλθε ή σκέψη τού Νέρωνα πού άποθαύμαζε τήν πυρκαϊά τής Ρώμης.

1. Δυτικός βορειοδυτικός άνεμος, ό κοινώς λεγόμενος μαΐστρος. Γιά τήν έπίδραση 
τοΟ Βαρδάρη κατά τήν πυρκαϊά βλ. Bas. D. K y r i a z ο p o u 1 os, The Wheather in 
Thessaloniki during the Fire ot the Eighteenth to the Twentieth of August 1917, «Έπιστ. 
Έπετ. Φυσ.-ΜαΟημ. ’Επιστημών Πανεπιστημίου Θεσσαλονίκης» (1974), σ. 327-339.
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’Από καιρό σέ καιρό στο άπέραντο αύτό καμίνι, έκρηγνόονταν μέ 
πάταγο άποθήκες από λάδι, άπό βενζίνη, άπό οινόπνευμα, καθώς έπίσης 
κρυφές άποθήκες άπό μπαρούτι καί δυναμίτιδα, πού δέν έλειπαν βέβαια 
σ’ ένα τόπον ετοιμασμένο γιά αγώνες καί επαναστάσεις. Παρατηρούνταν 
τεράστιες αναλαμπές, πού τό ύψος τους έφτανε τά 100 μέτρα. Πελώριες 
δέσμες άπό σπίθες αναπηδούσαν άπό τις στέγες πού κατέρρεαν, καί πολ­
λές φορές ή μυτερή κορυφή ενός άσπρου καί θελκτικού μιναρέ, περικα- 
λυμμένη άπό τσίγκο καί μολύβι, θερμασμένη ώσπου νά πάρει τό κόκκινο 
χρώμα καί κατόπιν τό άσπρο, έδινε, προτού καταρρεύσει, τήν είκόνα 
ένός γιγάντιου κηροπηγίου, πού φώτιζε, σαν μιά σκηνογραφία τής κό­
λασης, μιά διακόσμησα άπό κόκκινο χρώμα καί καπνούς... Καί ό άέρας 
φυσούσε πάντοτε, ξαπλώνοντας αδιάκοπα τη ζώνη τής καταστρεπτικής 
φωτιάς. Τά κτίρια τά κατεχόμενα άπό τις υπηρεσίες τού στρατού καί τού 
ναυτικού, άπειλημένα, έκκενώνονταν βιαστικά, καί χρειάστηκε να έγκα- 
ταλείψουν τό λιμάνι, έπειδή οί έξακοντιζόμενες σπίθες απειλούσαν νά 
κάψουν κάθε αντικείμενο πού έπέπλεε. "Ήδη δύο μαούνες μέ φορτία άπό 
βενζίνη καί λάδι παρασύρονταν φλογισμένες μέσα στον όρμο. Οί "Αγγλοι 
τις βύθισαν μέ κανονιές. "Ολα τά πλοία στό λιμάνι άλλαξαν αγκυροβο­
λιά.

Ή παραλιακή λεωφόρος τής Νίκης, πού βρίσκεται εμπρός στον όρ­
μο, όπου υπήρχαν ώραΐα καί πλούσια σπίτια, παίρνει ξαφνικά καί σύγ­
χρονα φωτιά σέ όλο τό μήκος της (βλ. είκ. 5): ή φωτιά, πού μεταδόθηκε 
άπό ένα ρυάκι φλέγόμενου οινοπνεύματος, κάλπαζε κυριολεκτικά άπό 
τό ένα ακίνητο στό άλλο. Τότε, έμπρός στά μάτια μας, άπλώθηκε ένα πυ­
ρακτωμένο καμίνι σέ έκταση δύο περίπου χιλιομέτρων, σκορπίζοντας 
ένα άπέραντο σύννεφο καπνού πού κάλυψε τόν όρμο. Μεγάλες σπίθες 
έξακοντίζονταν παντού' καί γιά προφύλαξη άναγκαστήκαμε νά μαζέψου­
με τις σκηνές μας.

Τό κακό δέν σταμάτησε όλη τή νύχτα. Τά στρατεύματα ασχολήθη­
καν μέ τό έργο γιά τή διάσωση χιλιάδων καί χιλιάδων δυστυχισμένων 
πού δέν είχαν καταφύγιο καί στερήθηκαν τά πάντα. Πολλοί κατέφυγαν 
στά πλοία μας. Τό ναυτικό συνέβαλε πολύ στό έργο τής διάσωσης καί 
στήν οργάνωση τής βοήθειας. Οί ναύτες μας, κατά τή συνήθειά τους, 
έκαναν θαύματα, γιά νά σώσουν τούς ανθρώπους καί τά σκεύη τους, καί 
ή άγρυπνη δράση τους, μέ τή συνδρομή τών πυροσβεστικών άντλιών 
τών ρυμουλκών τους, πού έπιδέξια τά έθεσαν σέ ένέργεια, κατόρθωσαν 
νά διασώσουν άπό τή φωτιά τό γενικό στρατηγείο πού είχε κιόλας έκ- 
κενωθεΐ.

Ή πυρκαϊά διαρκοΰσε πάντοτε, όταν φάνηκε ή αύγή τής Κυριακής 
τής 19ης Αύγούστου. Ό,τι έμενε άπό τήν πόλη θά γινόταν, μέ τή σειρά

Ή πυρκβΐά ιοϋ Αύγουστου 19Π τής Θεσσαλονίκης
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του, τό θύμα τών φλογών, άν το τέλος τής όρμής τού άνεμου καί προπά­
ντων ή άναστροφή της διεύθυνσής του δέν σταματούσε τή θεομηνία, πριν 
τελειώσει ή μέρα. Άλλα ή κάτω πόλη, σε όλο τό μήκος της καί σέ βά­
θος 800-1200 μέτρων, είχε αθεράπευτα καταστραφεΐ. Καί ήταν τό πλού­
σιο καί εμπορικό τμήμα της' ή οικονομική καταστροφή ήταν πελώρια.

'S ·· ,η,η,ΐα, _ iamtiâfa A» IM» «J<7 - Us>Q»i*ö!ysafes(-l>«l«e*
»..Un«»...R«r*f l8-»9-»eA«sp»*t<s«7 · Ti»· Quay OljÄmpo»-!>(a«

5. Δυο καμένες οικοδομές της λεωφόρου Νίκης, 
όπου τό σημερινό εστιατόριο (("Ολυμπος-Νάουσα»

Μιά τόσο φοβερή πυρά ήταν άδύνατο να σβηστεΐ άπότομα. Μερικές 
φωτιές έξακολούθησαν κατά τόπους, καί άκόμη, ύ'στερ’ άπό 48 ώρες, έ­
πρεπε νά καταπολεμηθούν καί νά δαμαστούν μεγάλες έστίες φωτιάς1.

1. Θυμούμαι πώς πολλές μέρες άργότερα, όταν είχε πια περάσει ό τρόμος τών κα­
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Το έργο της καταστροφής είχε συντελεστεΐ... Για να προσθέσω έδώ 
καί μια πολεμική νότα—πού πέρασε πάντως σχεδόν απαρατήρητη—ένα 
γερμανικό αεροπλάνο πού διαδέχθηκε ένα άλλο πού είχε έλθει γιά ανα­
γνώριση τής πυρκαϊάς, έριξε άπό πολύ ψηλά μερικές βόμβες καί έπεσαν 
στή θάλασσα, πολύ κοντά προς την κατεύθυνση τοϋ λιμανιού. Δέν έκαναν 
ζημιές καί δέν είχαμε παρά τρεις μόνον άνδρες ελαφρά πληγωμένους, 
ακριβώς επάνω στό μικρό μας νοσοκομειακό πλοίο "’Αριάδνη”, προορι­
σμένο γιά νά μεταβιβάζουν τούς άσθενεϊς άπό τό λιμάνι στά μεγάλα με­
ταφορικά νοσοκομειακά πλοία.

20 Αύγουστου 1917. Ή Θεσσαλονίκη, ή εμπορική, ή πλούσια, ή ζω­
ντανή, ή καρδιά τού ευρύχωρου οικισμού πού απλώνεται μέσα στον πε­
ρίβολο τής αρχαίας πόλης, δέν είναι πιά παρά ένας σωρός άπό φλέγόμε­
να συντρίμμια καί καπνίζοντα ερείπια. Σ’ αύτή τήν έρήμωση προστίθεται 
ή φρίκη μιας άλλης ζοφερότητας: ό έκτραχηλισμός τοΰ ανθρώπινου κτή­
νους πού επωφελείται άπό τή συμφορά, πού λεηλατεί, πού αναστατώνει, 
πού πίνει... Ό στρατηγός1 * 3 ένήργησε νά έλθει μιά ίλη ιππικού τοΰ τό­
που καί τρία τάγματα άλπινιστών γιά νά προστατεύουν τα ερείπια καί 
νά τά υπερασπίζονται άπό τήν εισβολή ενός θλιβερού όχλου.

Ή έρήμωση βασιλεύει τώρα εκεί όπου γινόταν μιά ζωηρή εμπορική 
κίνηση άλλά χωρίς ευσυνειδησία. ’Αποθήκες τών πιό ποικίλων έμπορευ- 
μάτων, ώραΐες κατοικίες, καταστήματα κάθε είδους, καθώς επίσης έκκλη- 
σίες καί τζαμιά άφησαν στις θέσεις τους στάχτες καί μαυρισμένα συντρίμ­
μια. 'Ολόκληρος ένας πλούτος—πού δέν μεταμορφώθηκε σέ αγαθοεργίες 
πρός τούς φτωχούς καί τούς απόκληρους τής ζωής, καί πού δέν ήταν παρά 
ένα μέσο γι’ άπόλαυση, διαφθορά καί επίσης γιά καταπίεση—είχε εκμη­
δενιστεί. Ό Χρυσός Μόσχος, πού λατρευόταν πολύ εδώ, είχε τσακιστεί· 
’Αλίμονο! πολλοί μαζεύουν τώρα τά συντρίμμια του γιά νά τόν κάνουν νά 
ξαναγεννηθεΐ.

24 Αύγουστου 1917. Δέν θά γνωρίσουμε ποτέ τόν ακριβή αριθμό τών 
θυμάτων πού χάθηκαν σ’ αύτή τή μεγάλη πυρκαϊά. Πιστεύεται ότι ήταν 
λίγοι. Μολαταύτα ή οσμή τών έρειπίων αποκαλύπτει μερικά... Κατά τις

τοίκων καί ή ζωή άρχισε νά παίρνει τόν κανονικό της ρυθμό, έπιστρέιροντας τά βράδια 
μέ τόν πατέρα μου άπό τήν αποθήκη καπνών στήν όδό ’Ολυμπίου Διαμαντή άρ. 18 πού 
τήν είχε μεταβάλει τώρα σέ κατάστημα μετά τό κάψιμο τού καταστήματος του τής όδοΰ 
Βενιζέλου, έβλεπα φλογισμένες άνθρακιές μέσα στούς τριγυρισμένους άπό τοίχους 
χώρους τών μαγαζιών καί σπιτιών.

1. Ό Sarrail, ό όποιος άφησε κακές αναμνήσεις στούς "Ελληνες κατοίκους, γιατί
στάθηκε άπέναντί τους δύσπιστος καί έχθρικός (βλ. Άποστ. Ε. Βακαλοπού-
λου, Ή Θεσσαλονίκη, έ.ά., σ. 73, όπου καί βιβλιογραφία).
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έπίσημες διαπιστώσεις, 70.000-80.000 έμειναν χωρίς κατάλυμα καί χρειά­
στηκε νά τούς στεγάσουν καί νά τούς συντρέξουν έπειγόντως1.

Τα δύο πέμπτα των σπιτιών όλου τού οικισμού τής Θεσσαλονίκης 
(άν συμπεριλάβουμε το προάστιο των έξοχων, πού άποτελεϊ μιά νέα πό­
λη καί έκτείνεται σέ πολλά χιλιόμετρα) έχουν όλότελα καταστραφεί. 
Ή έπιφάνεια των ερειπίων είναι τρία περίπου τετραγωνικά χιλιόμετρα. 
Είναι τρομακτικό! Τό εμπορικό καί πλούσιο τμήμα έχει πληγεί περισσό­
τερο, καί τά 8/10 των συφοριασμένων, είναι, φαίνεται, Ισραηλίτες. Ή 
έπάνω τουρκική πόλη, κατά τό μεγαλύτερο μέρος της, πολύ φτωχική, 
γλύτωσε. ’Ανάμεσα στά ερείπια, ή καταστροφή τής παλαιάς καί ώραίας 
εκκλησίας τού 'Αγ. Δημητρίου, πλούσια σέ μωσαϊκά καί γλυπτά, είναι 
μιά ανεπανόρθωτη απώλεια. 'Ο τάφος τού 'Αγίου (4ος αί.), πάτρωνα τής 
ορθόδοξης πόλης, έμεινε άθικτος μέσα στο πέτρινο πλαίσιο μιας μικρής 
έκκλησίας έξω άπό τό οικοδόμημα, άν καί βρίσκεται κοντά στήν είσοδό 
του. Ή καθολική έκκλησία τής αποστολής τών Λαζαριστών εύτυχώς σώ­
θηκε. Ή φωτιά σταμάτησε εμπρός στούς τοίχους, άλλα κατέστρεψε τά 
vitraux τής βόρειας πλευράς, ένώ άποτέφρωσε τό μεγάλο οίκημα τών κα­
λογριών τού 'Αγίου Βικεντίου (Saint-Vincent de Paul), καί τά συνεχόμενα 
σχολεία.

Τίποτε τό πιό εντυπωσιακό άπό τό νά διατρέξεις τό θέατρο τής συμ­
φοράς. Τήν πέμπτη μέρα μετά τήν καταστροφή πυρωμένες έστίες κατα­
τρώγουν ακόμη σιγά-σιγά ό,τι είναι δυνατόν νά φαγωθεί. Σιδερένιοι σκε­
λετοί, συστραμμένοι, γκρεμισμένοι, ανακατωμένοι, σ’ έναν άληθινό κυ­
κεώνα, δείχνουν τή θέση τών ώραίων οικοδομών άλλου δεν υπάρχουν 
πιά παρά στάχτες μέσα στον λάκκο πού σχηματίστηκε άπό τούς τοίχους 
τών θεμελίων: αυτά είναι τά λείψανα τών σπιτιών άπό ξύλα καί πηλό. 
Πλευρές τοίχων έτοιμόρροπες μέ παράξενες μορφές, όλ’ αυτά άναπαρι- 
στάνουν ένα άληθινό τοπίο θανάτου καί έρήμωσης. Γιά ν’ άποφευχθούν 
δυστυχήματα, θά χρειαστεί νά γκρεμίσουν ό,τι μένει όρθιο μέ άπειλη- 
τική ισορροπία...

Όλ’ αυτά τά έρείπια θ’ άπομακρυνθοϋν; Γιά πολύ καιρό, χωρίς άμφι- 
βολία, θά μιλούν στή Θεσσαλονίκη γιά τήν πυρκαϊά τού 1917, πού όρι- 
σμένα σημάδια της θά μείνουν».

ΑΠΟΣΤ. Ε. ΒΑΚΑΛΟΠΟΤΛΟΣ

1. Βλ. Π α π α σ τ ά θ η, 6.ά., σ. 148 κ.έ., Joseph N e h a m a, Histoire des Israé­
lites de Salonique, Thessalonique 1978, τ. 6ος καί 7ος, σ. 764-770.



SUMMARY

Apostolos Vakalopoulos, The great fire of the 5/18th 
August 1917 in Thessaloniki.

The author, in this article, collects and exposes the interesting infor­
mation on the devastating fire of Thessaloniki in 5/18 August 1917 given 
by R.M.E. Dufour de la Thuillerie, officer of the French navy during 
world War I (1914-1918) in his book «From Salonique to Constantinople». 
To this trustworthy information, not exploited until today, Vakalopoulos 
adds his own memories of this sensational event, as an eight-year old child 
in this town. R.M.F. Dufour de la Thuillerie makes as well other description 
of the Byzantine walls and of various neighborhoods of Thessaloniki, espe­
cially of the Turkish quarter on the upper town, influenced no doubt by 
the romantic feeling of Pierre Loti.
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